
■目標
もくひょう

■

第5課　安全2　注意喚起

だい5か　あんぜん2　ちゅういかんき

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

安全確保のための指示や呼びかけを聞いて、理解できる。

Maintindihan kapag narinig ang mga instruksyon at tawag para sa

pagsigurado ng kaligtasan.

ほかの乗組員に危険な状況をすばやく知らせることができる。

Maipaalam nang mabilis sa ibang mga tripulante ang mapanganib na

sitwasyon.

漁業職種 1 Copyright © Organization for Technical Intern Training, All Rights reserved.



安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■会話
かいわ

1■

鈴木

アリフ

おい、何やってんだ！

作業、やめろ！

は、はい！

船が大きく揺れています。アリフさんが作業を続けているので、鈴木さんが大きな声で何か言っ
ています。

あぶないぞ！

おい、なにやってんだ！

危ないぞ！

さぎょう、やめろ！

は、はい！
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安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■会話
かいわ

1■

Suzuki

Arif

Umuuga nang malakas ang barko. Mayroong sinasabi sa malakas na boses si Suzuki-san dahil

ipinagpapatuloy pa rin ni Arif-san ang trabaho.

Mapanganib yan!

Hoy, anong ginagawa mo!

Itigil mo ang trabaho!

O-opo!
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安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■会話
かいわ

2■

鈴木

アリフ

鈴木

鈴木さんが大きな声で何か言っています。

なみ、くるぞ！

波、来るぞ！

気を　つけろよ！

おちるなよ！

落ちるなよ！

は、はい！

は、はい！

きを　つけろよ！
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安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■会話
かいわ

2■

Suzuki

Arif

Suzuki

Mayroong sinasabi sa malakas na boses si Suzuki-san.

May paparating na alon!

Huwag kang mahuhulog!

O-opo!

Mag-ingat ka!
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安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■会話
かいわ

3■

アリフ

鈴木

みんな、はなれろ！

アリフさんは鈴木さんとクレーンで牡蠣を収穫しています。

鈴木さん、危ない！

上！上！

落ちます！

あ！

みんな、離れろ！

おちます！

あ！

すずきさん、あぶない！

うえ！うえ！
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安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■会話
かいわ

3■

Arif

Suzuki

Sina Arif-san at Suzuki-san ay nag-aani ng oyster gamit ang crane.

Sa taas! Sa taas!

Mahuhulog!

Ah!

Lumayo kayong lahat!

Suzuki-san, mapanganib!
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■ことば■
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はなす

つかまる

放す

つかまる

波が来る

落ちる

離れる

戻る

触る

ロープ

読
よ

み

あぶない

さぎょうをやめる

なみがくる

おちる

はなれる

もどる

さわる

ろーぷ

危ない

作業をやめる

ことば
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■ことば■
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Bumalik

Hawakan

Lubid

Bitiwan

Humawak

意味
いみ

Mapanganib

Itigil ang trabaho

Parating ang alon

Mahulog

Lumayo
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安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ ④⑤にあなたが使
つか

う文
ぶん

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

きを　つけろよ！

ろーぷを　はなせ！

どこかに　つかまれ！

うしろに　もどれ！

そっちに　いくな！

ロープを　放せ！

どこかに　つかまれ！

そっちに　行くな！

めいれい・きんし２

気を　つけろよ！

それに　触るな！
それに　さわるな！

めいれい・きんし１

作業、やめろ！

前を　見ろ！

後ろに　戻れ！

さぎょう、やめろ！

まえを　みろ！
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安全2　注意喚起

Kaligtasan 2 Pagbibigay ng Babala

■応用
おうよう

練習
れんしゅう

■ Isulat ang gagamitin mong pangungusap sa (4) at (5).

Ipa-check ito sa tagapagturo.

★

①

②

③

④

⑤

★

①

②

③

④

⑤

Huwag mong hawakan iyan!

Bitiwan mo ang lubid!

Humawak ka sa anuman!

Mag-ingat ka!

めいれい・きんし１

めいれい・きんし２

Tumingin ka sa harap!

Bumalik ka sa likod!

Huwag kang pumunta dyan!

Itigil mo ang trabaho!
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モデル会話
かいわ

を参考
さんこう

にして、会話
かいわ

を書
か

きましょう。

指導員
しどういん

にチェックしてもらいましょう。

Sanggunian ang halimbawang pag-uusap, at magsulat ng pag-uusap.

Ipa-check ito sa tagapagturo.

わたしの　かいわ
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